
2025.3.7 Fri. 19:30
2025.3.8 Sat. 14:00, 19:30
2025.3.9 Sun. 14:00

衛武營戲劇院

咆哮山莊
英國Wise Children劇團

節目全長約 180分鐘，含中場休息 20分鐘。
英文演出，中文字幕。

©Steve Tanner



節目介紹

神祇般的愛與恨，艾瑪．萊斯 (Emma RICE)的《咆哮山莊》如何重塑經典？

 文｜衛武營國家藝術文化中心戲劇顧問 耿一偉

原本在小說《咆哮山莊》裡，主角希斯克里斯夫是一位英國的孤兒，可是導演艾瑪．萊
斯對於幾年前，法國加萊難民營 (Jungle de Calais)的非法移民偷渡到英國引發熱議的
事，讓她深感氣憤。於是她做了一點挪動，將希斯克里夫變成是一位膚色黝黑的難民
小孩 (戲中用操偶的方式來呈現 )。從這個點，我們就可以知道，由英國國家劇院、布
里斯托老維克劇院、約克皇家劇院三館所共製，於2021年底首演的舞台劇《咆哮山莊》，
並不是在講一個十九世紀的愛情故事，而是在談我們這個時代的愛與恨。

《咆哮山莊》是英國知名文學才女艾蜜莉．勃朗特的生前唯一一部小說，於 1847年出
版，而她在一年後去世，享年 30歲。這部小說有無數的電影、電視與舞台劇的改編，
故事講述孤兒希斯克里夫致富回來，卻發現青梅竹馬的摯愛凱瑟琳已嫁作人婦，於是
一連串的報復，展開三代的恩怨情仇。這樣一個偉大的戀愛故事，對艾瑪．萊斯來說，
她覺得這兩位主角就像是希臘的諸神，所以她在演出中採用了歌隊的手法。

歌隊的存在，為這齣戲添加不少歌舞段落，讓整個演出變得動感而活潑。特別是如何
在舞台進行小說原本就有各種空間轉換，歌隊就發揮了重要的表演功能，透過肢體劇
場的各種手法（操偶、道具轉化、象徵性的群戲等），讓整個敘事節奏變得更適合現代
人的觀賞習慣。再加上舞台背後的多媒體投影與現場樂隊，以及一人分飾多角的手法，
《咆哮山莊》具有類似英國西區大受歡迎的音樂劇與舞台劇的特色――用娛樂的方式
來訴說故事，充滿創意卻不失核心價值。

艾瑪．萊斯之前擔任過倫敦莎士比亞環球劇場的藝術總監，2022年她甚至被媒體選為
最具影響力的 50位英國藝術家之一。《咆哮山莊》是她近年最成功的作品，獲得《泰
晤士報》和《每日郵報》的五星評價，並受邀至紐約、荷蘭藝術節等地演出。《紐約
時報》評論 :「艾瑪．萊斯將艾蜜莉．勃朗特的小說改編成舞台劇，藉著一個又唱又跳
的歌隊來代表荒原，展現了說故事的高超能力，是一個大獲全勝的版本。」



《咆哮山莊》家族關係圖

恩蕭先生
1777年 10月逝世

恩蕭太太
1773年春天逝世

哈爾頓
1778年 6月出生

凱瑟琳（凱西）
1784年 3月 20日出生

林頓
1784年 9月出生
1801年 9月逝世

法蘭西絲
1778年末逝世

辛德利
1757年夏天出生
1784年 9月逝世

林頓先生
1780年秋天逝世

林頓太太
1780年秋天逝世

凱瑟琳
1765年夏天出生
1784年 3月逝世

艾德格
1762年出生

1801年 8月逝世

希斯克里夫
1764年出生

1802年 4月逝世

伊莎貝拉
1765年出生

1797年 7月逝世



導演的話

寫於 2021年 10月

我與《咆哮山莊》間的緣分可追溯至孩提時代。當時我的家人熱衷於露營，在 1970年
代那段期間，我們在帳篷裡顫抖著度過了好幾個陰雨連綿的週末。有時，鄰居會與我們
一同出遊，於是，一隊破舊不堪、菸霧瀰漫的車隊便浩浩蕩蕩地從諾丁漢出發，向山區
駛去。其中有次行程是前往約克郡荒原地帶，探尋人們口中啟發了《咆哮山莊》創作的
「巔居農莊」。雖然同行的孩子們對於這種充滿挑戰的徒步之旅興趣缺缺，但事實證明
這場跋涉相當值得，《咆哮山莊》更徹底激發了我們的想像力。

那座農莊地處偏僻、環境荒涼，且隱約有些破敗，房舍的狹小程度亦讓我們有些吃驚。
儘管那時我還未讀過《咆哮山莊》，但仍可以從母親及其好友瑪麗蓮身上感受到他們對
文學的熱愛。兩人回想起小說陰森晦暗的氛圍，並開心地笑了起來。我喜歡看到父母與
他們的朋友相處的模樣。每當平日為人父母與工作所帶來的辛勞逐漸消退，而生活中的
歡樂開始湧現之際，我樂於見到他們身上所散發出來的光芒與喜悅。我清楚記得一邊窩
在睡袋裡，一邊聽著外頭父母與朋友們發出的笑聲。對我來說，那段充滿純粹快樂的時
光仍留存於模糊記憶中，然而，正如凱瑟琳·恩蕭所言：「幸福根本不存在。」

1980年代，我迷上了哥德龐克。16歲的我離開學校，將頭髮染成藍色並以一身黑色的
裝扮示人。尖刺般的頭髮與濃厚的妝容使我的外表比內心更顯強硬，彷彿盔甲般掩蓋了
真實的自我。對於正值青少年時期且沉溺在苦悶情緒中的我而言，哥德式美學不僅能夠
表現強勢，更是展示憂傷、揭露悲痛並傳達憤怒之情的方式。當然，在充滿關愛的家庭
中長大的我並沒有什麼好感到憤怒的，但我內心確實懷抱著悲痛。12歲那年，我最好的
朋友（瑪麗蓮的女兒）因白血病離世。在以疾病與悲劇寫就的那篇人生章節中，我不僅
失去了摯友，也失去了因為年輕而無敵的保護殼。整個世界如今充斥著敵意與恐懼；我
覺得自己與災難和無法忍受的失去間僅有一步之遙。對我來說，這段時間是交纏著憂傷
與恐懼的模糊記憶。事實上我不過是對死亡感到恐懼，但我畏懼的並非自身的死亡，而
是害怕失去所愛之人。

正是在這種狀態下，我升上預科學校，並為自己打開了通往《咆哮山莊》世界的大門。
在那之前，我的課業表現並不出色，常常在未能確實理解的情況下囫圇吞棗地修完課程。
當時我不但容易分心且經常感到無趣，滿心期盼的只有何時才能展開自己的人生。就在
這時，《咆哮山莊》進入我的生活，並改變了一切。這本書醉人心魂的字句拉著我一
頭栽入其中。書中的故事令人血液滾燙、思緒沸騰，激發了我的內在能量。閱讀這本書



不像完成繁重的作業，反而有如縱身躍下懸崖峭壁後展開雙翼飛翔。我怎麼可能抗拒這
個由鬼魂、背叛與激情構築而成的世界？我喜歡它的戲劇張力與勾心鬥角的情節，而最
令我著迷的是跨越了數個世代的恩怨情仇與生離死別。雖然沒有真正的鬼魂敲打我的窗
戶，但我卻飽受叩問靈魂的記憶所困擾。青少年時期的我覺得自己就是希斯克里夫，遭
受他人誤解且感到憤怒與悲痛，期盼著人們能夠認真地感受、看見並理解我的痛楚。艾
蜜莉·勃朗特便是那個讀懂我內心痛楚的人。她感覺到死亡無所不在，她對失去一詞的
體認和我同樣深刻。

人生總會向前推進，《咆哮山莊》、我的悲痛與染過的髮色都隨著時間淡去。後來，我
接觸到戲劇、舞蹈、村上春樹、安潔拉．卡特、哈尼夫·庫雷西，擁有洋溢著歡樂與熱
情的生活，超出我所能想像。我發現凱瑟琳·恩蕭實在是錯得離譜。幸福的確存在！此
時的《咆哮山莊》對我而言已形同過去，直到數年後我才再度想起它。

2016年，我震驚於法國「加萊叢林」難民營的場景，並對英國表示願意接納眾多孤兒，
但實際上卻未接收任何兒童的協商結果感到氣憤難耐，這件事讓我心中一動。希斯克里
夫不就是一個孤兒？他不正是恩蕭先生在利物浦碼頭發現進而收養的嗎？我的創作本能
開始湧動，於是立刻找出舊書翻讀，這一次，我以一個截然不同的視角閱讀《咆哮山
莊》。我不再陶醉於注定無法實現的激情與難以釋懷的悲痛，《咆哮山莊》在我眼中不
再是浪漫的愛情篇章，而是集結了野蠻、殘酷與復仇元素的故事。其所講述的並非哥德
式愛情故事，而是一場實實在在的悲劇；不論從個人或社會的角度出發，倘若人們允許
殘酷的心態扎根、茁壯，便有可能醞釀出如此悲劇。「當心你播下的種子」，我的筆如
此寫道，從筆尖流淌而出的文字道出了我作為成年人的憤怒心聲。

我刪去了奈莉·迪恩這個角色，並參考希臘悲劇創造出一支代表荒原的歌隊。這支歌隊
負責在我改編的作品中講述《咆哮山莊》的故事。他們載歌載舞並語帶警告地提醒道：
「零星的黃星薊似乎在向希望招手，但毒蛇在底下游弋。」這部舞台劇不僅帶有壯麗的
史詩色彩，劇中人物更展現出超脫凡人的特質；凱瑟琳、希斯克里夫與哈爾頓分別代表
著混亂、復仇與希望之神。

隨著故事展開，荒原吟唱著：

「那種下的憤怒呢？
還有悄悄滲入濕潤床土的仇恨與妒忌呢？
噢，都長出來了。
它們長得可好了，謝謝關心。



在那溫暖潮濕的土裡
不斷滋長。
當心你播下的種子。」

過去 12個月，共有 2,756名孤兒向英國提出庇護申請，但無人知曉還有多少這樣的兒
童默默消失在歐洲與英國的黑暗角落，落入人口販運者與施虐者的手中。然而，我們仍
然爭論著應選擇接納多少兒童，甚至質疑他們以何種方式登岸入境。如果我們當時選擇
播下同理與善意的種子，或許就有機會摒除恐懼、培育出充滿希望的未來。

《咆哮山莊》融入了所有參與者的才華、熱情、真摯與經驗，承載著我們的故事、失去
的事物、希望、恐懼及夢想，並呈現出豐富的人性樣貌。這部用愛打造的作品是屬於我
們這個時代的復仇悲劇，警示人們當下的作為將如何形塑未來數十年的世界。

艾瑪．萊斯



演前導讀

縱使萬物消亡──喬．沃論疾病與死亡縈繞的勃朗特日常
 

在霍沃斯教區的家中，艾蜜莉．勃朗特和她的姊妹們抬頭望去，是一片寬闊的荒原（《咆
哮山莊》壯麗場景的原型）；低頭俯瞰可見聖彌迦樂與諸天使教堂，以及滿佈傾斜墓碑
的教堂墓園。她們的母親瑪麗亞安息於此處的家族墓室，兩位年長的勃朗特姊妹也長眠
於此：瑪麗亞（以她的母親命名）與伊莉莎白，分別在十一歲和十歲時辭世。教堂下方
的霍沃斯鎮街道狹窄擁擠，這裡的居民如同其他維多利亞時期的人們一般，每日都在與
感染、髒污、疾病和死亡搏鬥。

勃朗特家的母親因癌症早逝，年幼的孩子們尚未能記下她的身影。十九世紀初期失去母
親的孩子雖不罕見，但這份失落仍深深影響著勃朗特家的孩子們。在母親離世四年後，
年幼的瑪麗亞和伊莉莎白因染上肺癆（肺結核）而從柯文橋寄宿學校返家，最終不治。
艾蜜莉和夏綠蒂第一次感受到死亡與疾病威脅，正是在這所寄宿學校。夏綠蒂認定學校
必須為姊姊們的死亡負責。她後來回憶道，學校經常爆發「殘害」學生的傷寒；而「各
種因惡劣空氣和營養不良而滋生的肺癆和淋巴結核，侵蝕命運坎坷的學生。」 

姊妹們都經歷過摯愛的離世，也都因此受到深遠影響。夏綠蒂在成年後尤其憂心自己和
親友的健康。她時時擔憂艾蜜莉和安妮有早期肺癆的徵兆：1835年為艾蜜莉的「急速
衰弱」而惶恐不安，1837年又因安妮的健康而焦慮。1838年，朋友瑪麗．泰勒生病時，
又讓她想起「連醫學都救不回來的姊姊們」：瑪麗亞和伊莉莎白。她不斷揣測瑪麗的肺
部是否早已「潰瘍」，她的「敗血熱」又預示著什麼。她也時常擔憂自己的健康：在
寫給友人艾倫．努西的信中，總是提到天候如何影響她的身心。1848年，弟弟布蘭威
爾和妹妹艾蜜莉相繼辭世，夏綠蒂感覺多年來揮之不去的隱憂終成現實。她寫道「我們
家從未有人真正健康，以致未曾察覺緩緩逼近的衰敗。」 

面對肺癆的持續威脅和山下小鎮頻繁的疫病，勃朗特家也發展出一套因應之道。早期維
多利亞時代雖然還要等數十年才會發現細菌致病的原理，但清潔已被視為抵禦疾病的重
要手段。尤其在疫病流行期間，人們格外注意避免「汙濁」的氣體和陳腐的空氣──霍
沃斯教區的居民便是以最嚴格的標準維持清潔。

勃朗特家的孩子們從小便經常在教區後方的荒原散步，呼吸著對健康不可或缺的清新空
氣。家中的書架上擺著湯瑪斯．葛雷厄姆的《現代家庭醫學》和威廉．布坎南的《家
庭醫學》（父親派翠克在家人生病時常常參考的兩本醫學著作）。布坎南在書中特別



強調，親近大自然對健康體魄極為重要，而待在通風不良的室內則最為有害。這兩本書
至今仍保存在家中，書頁邊緣依然可見派翠克的筆記。

身為霍沃斯教區的牧師，派翠克．勃朗特不僅為新生兒施洗、為亡者舉行葬禮，也關心
教民的身體健康。他的這份責任感不限於自己的家人，更擴及整個教區。1849年，安
妮辭世後兩個月，他提出請願，要求調查該村莊死亡率居高不下和衛生條件不佳的問題。
1850年的巴貝奇報告書揭露了小鎮令人震驚的實況：數個家庭共用一個廁所，而溢出
的排泄物順著街道流下，途中還摻雜著屠宰場的內臟碎屑。小鎮座落在山坡上，山頂墓
園裡的墓碑擁擠歪斜，暗示著地底下塞滿了霍沃斯鎮的亡者。腐敗的物質悄然從墓園滲
入小鎮的供水系統。在這樣的環境下，霍沃斯鎮民的平均壽命僅有 25.8歲，遠低於英
格蘭和威爾斯地區約 42歲的平均值。這個數據或許能解釋為何布蘭威爾、艾蜜莉和安
妮分別在 31歲、30歲和 29歲就辭世。他們早逝縱使令人悲痛，卻是當時的常態。

艾蜜莉向來堅持獨自處理健康問題。夏綠蒂後來告訴她的作家友人伊莉莎白．蓋斯凱
爾，艾蜜莉曾在霍沃斯街頭遭一隻疑似染狂犬病的狗咬傷。她不但沒有告訴家人這件
事，也未提及對感染狂犬病的憂慮，只是悄悄回到教區家中的廚房，用燒紅的鐵器燙
傷口消毒。直到度過感染狂犬病的危險期，她才道出此事。夏綠蒂後來在小說《雪莉》
中改編了這個故事，讓女主角也以相同方式處理傷口，同樣對自己的焦慮守口如瓶─
─據她向蓋斯凱爾透露，這個角色是設想艾蜜莉若擁有更好的健康和經濟條件會是什
麼模樣。

後來，即使明顯已染上肺癆，艾蜜莉依然拒絕就醫，這讓家人備感煎熬。我們永遠無從
得知她這麼做是否因為無法面對現實，或是不信任醫生，抑或不願麻煩他人。但在教區
長大的她，從小就與死亡和疾病如此靠近，想必明白正在奪走她生命的是什麼病症。

在《咆哮山莊》裡，角色們罹患麻疹、感冒和肺癆也就不足為奇，死亡的陰影無所不在，
就如同籠罩著霍沃斯鎮和教區住所一般。然而，在這部小說中，死亡並非終點：人物
的幽魂縈繞不去，他們的愛與羈絆在死後依然延續。「艾蜜莉如今已不在此」，夏綠蒂
在妹妹下葬後如是寫道。這句話源自她對艾蜜莉離世的深切悲慟，但或許也暗示著一
線希望：縱使艾蜜莉「已不在此」，她的某種本質仍活在夏綠蒂珍存的回憶裡，也活在
她留下的作品中。

© 喬．沃，寫於 2022年二月
沃博士為約克聖約翰大學資深講師，專攻十九世紀文學。



謎樣的希斯克里夫──塔妮卡．古普塔談十九世紀英國的移民問題
 

希斯克里夫的族裔一直是個謎。小說裡我們只能確定一件事：他是被恩蕭先生從利物浦
街頭救起的，僅此而已。究竟希斯克里夫是誰？是愛爾蘭人？吉普賽人？非洲人？印度
人？還是混血兒？這個身世之謎，構成了《咆哮山莊》永恆魅力的重要元素之一。

在《咆哮山莊》裡，不同角色對希斯克里夫有著各自的描述：老恩蕭先生說他既是「上
天的恩賜」，又「黑得像是出自魔鬼一般」 ； 恩蕭太太斥他為「吉普賽野孩子」（第四
章 ）；林頓先生猜測他是「小東印度水手，或是來自美國或西班牙的落難者」（第五
章）。奈莉雖然安慰他說，沒準他父親是「中國皇帝，母親是印度女王」，卻也說過：  

「如果你是個普通的黑人……」。透過這些描述，勃朗特巧妙地暗示希斯克里夫並非
利物浦街頭的盎格魯撒克遜白人孩童，而是個「外來者」──提到他的「他者性」、
他的黑髮和深色膚色。除了凱西之外的人都對他有著歧視、貶抑和虐待。小說也暗示他
那激動且時而趨近蠻橫的反應，可能源於他不明確的身世。正如史蒂芬．里德在《 The 

Literature Blog》（2018）寫道：「整部小說不斷將希斯克里夫與種族劣根性並置，也經
常與黑暗和罪行做連結。」

當我們首次遇見希斯克里夫時，奈莉這樣描述：「我偷瞧了那孩子一眼，只見他渾身髒
兮兮、衣衫破爛，一頭黑髮……他環顧四周，嘴裡反覆咕噥著誰也聽不懂的話。」這暗
示英語並非他的母語。雖然光憑這點還不足以確定他的來歷，但我們可以通過了解當時
的利物浦來縮小可能的範圍。

《咆哮山莊》的故事發生在約克郡，主要情節在 1801年至 1802年間展開，整體事件則
可回顧至 30年前。當時的利物浦是英國奴隸販賣的重鎮，掌控著英國六成以上、歐洲
四成以上的人口交易。這座城市從奴隸販賣獲取的利潤，不僅資助了英國西北部，更推
動了全英格蘭的城市和工業發展。在卡瑞爾．菲利普斯的傑作《 The Lost Child》裡，
希斯克里夫被描寫為恩蕭先生與一位來自加勒比海的前奴隸女性所生的私生子。這個設
定為希斯克里夫與奴隸販賣的歷史背景提供了一種合理的連結。

勃朗特姊妹的家離利物浦雖有 160公里，但她們就讀的教會女子學校，卻離臭名昭著的
奴隸販子司爾家族只有幾公里之遙。在司爾家族的丹特谷莊園裡，有超過 30名非洲奴
隸。艾蜜莉．勃朗特應當聽聞過當時關於廢奴的各種辯論，也必然注意到當地製糖大亨
的財富。從這個角度來看，希斯克里夫可以被理解為一個遭受奴隸制度非人化的人物，

演前導讀



而他後來佔有莊園與土地的行為，也可以被視為對殖民掠奪和英國物化人命的一種報復。

利物浦作為大英帝國的據點，其影響力不只延伸海外，更深入本土。1847年 《咆哮山莊》    
出版時，愛爾蘭正逢馬鈴薯饑荒最嚴重的時期。為了尋求食物與庇護，數十萬飢餓的愛
爾蘭人湧入利物浦。據記載，僅僅五個月內，利物浦的人口就因此翻倍。這些愛爾蘭移
民的處境極其艱難，單在 1847年，就有六萬人染上傷寒，四萬人患上痢疾。

這些新來的愛爾蘭移民在利物浦遭受歧視與虐待，被指控搶奪英國人的工作機會，散播
疾病。如果希斯克里夫真的是個被遺棄在利物浦街頭的愛爾蘭移民之子，這樣的污名化
和排外心態就能解釋他一生遭受的不信任與偏見。

至於希斯克里夫出現在利物浦的另一種可能，則與商船水手有關。為了增進與印度的
貿易，英國特許成立了東印度公司。早在十七世紀，該公司就開始僱用「東印度水手」
（ Lascars）。雖然這個稱呼泛指所有非歐洲籍船員，包括來自阿拉伯、賽普勒斯、中國
和東非的船員，但大多數是來自印度半島的人，特別是古吉拉特、馬拉巴爾和孟加拉等
沿海地區。他們主要在孟買和加爾各答這兩個港口受募，擔任各種職務：從一般船員到
爐工，從廚師、倉管或屠夫，到大副（又稱 serangs）都有。

到了十九世紀初，每年至少有一千名東印度水手入境英國，這個數字到世紀末更攀升至
一萬人以上。許多水手到了冬天會在英國滯留數月等待工作機會。船運公司對這些待業
的水手不負任何責任，使他們淪落街頭，因而被稱為「黑窮人」。這些人往往只能依靠
基督傳教團體的援助。

再者，許多船上微薄的工資、惡劣的環境和虐待行為，導致部分水手到了英國就選擇脫
逃或棄船。他們落腳在利物浦這類破敗的港口區，自由地與當地居民往來，有些更與英
格蘭和愛爾蘭勞工階級女性通婚成家，形成了早期的幾個多種族社群。希斯克里夫可能
是這種跨種族關係中的棄兒，也可能是在利物浦棄船的雜工（有些年僅八歲），甚至可
能是從帝國某個港口偷渡上船，後來在利物浦被趕下船的偷渡客。

十八世紀末的利物浦與大英帝國已經緊密交織，使得希斯克里夫的出身難以追查。但這
或許正是關鍵所在。艾蜜莉．勃朗特刻意為希斯克里夫的身世蒙上一層神祕面紗，卻也
處處留下線索，引導讀者聯想他與跨大西洋奴隸販賣、商船水手，或愛爾蘭饑荒難民之
間的關係。無論如何，希斯克里夫都是大英帝國的產物。雖然身世成謎，但他代表著那
些與被殖民的底層階級相連的人們──這些人部分是因膚色而被標籤化，並持續遭到英
國白人社會的「他者化」。這個角色散發的力量，源自其背景故事的普世性和身世之謎。



英國Wise Children劇團

Wise Children的創辦人及領導者是屢獲殊榮的導演艾瑪．萊斯。成立於 2018年，也是
英格蘭藝術委員會的國家選定組織。Wise Children以發源地索美塞特郡為起點，與傑
出的藝術家攜手打造具開創性的作品，並在英國與世界各地巡迴演出。

除了演出之外，Wise Children也開展獨特的專業發展計畫，針對更多元的新一代戲劇
從業者進行培訓。由艾瑪及其獲獎無數的合作者負責領導該計畫，為無所畏懼且想法
自由的劇場製作人及新成立的團隊提供工作坊、課程與其他機會。

©Steve Tanner

團隊介紹

惟當年你們在彼方，今日我們在此地。

© 塔妮卡．古普塔，寫於 2022年二月
劇作家與編劇，獲頒大英帝國員佐勳章。近期作品包括：《The Overseas Student》（2021

年 Out West系列劇目，於 Lyric Hammersmith演出）、《玩偶之家》（2019年於 Lyric 

Hammersmith劇院演出）、  《Hobson's Choice》 （2019年於曼徹斯特皇家交易所劇院演
出）、《Lion's & Tigers》（2017年於莎士比亞環球劇場演出）。



艾瑪．萊斯是Wise Children引以為傲的藝術總監，也是一名在國際上備受尊重的劇場
製作人兼導演。艾瑪為Wise Children改編並執導了多部作品，包含《郊區佛陀》、《藍
鬍子》、《賣火柴的小女孩以及快樂故事》、《咆哮山莊》、《巴格達咖啡館》、《愛
情的完美配方》、伊妮德．布萊頓《馬洛里塔》與安潔拉．卡特《明智的孩子》等。
艾瑪擔任莎士比亞環球劇場藝術總監期間的作品包含：《愛情的完美配方》、《第十二
夜》、《仲夏夜之夢》與《賣火柴的小女孩以及其他快樂故事》等。擔任及膝劇團聯
合藝術總監期間作品包含：《維捷布斯克的飛翔戀人》、《崔斯坦與伊索德》、《946：
阿道夫．蒂普斯的驚奇故事》、《狂野新娘》、《紅舞鞋》、《木衣》、《酒神的
女信徒》； 並以此身分與皇家莎士比亞劇團合作《辛白林》、與英國國家劇院合作《太
虛幻境》、與巴特西藝術中心合作《長髮公主》。其他作品包含：與大衛．皮尤和達
菲德．羅傑斯製作公司合作《相見恨晚》；與皇家莎士比亞劇團及布里斯托老維克劇
院合作《唐約翰》；與薩德勒之井劇院及皇家東斯特拉特福德劇院合作《哇！哇！女
孩》，並於倫敦世界舞台演出；以及《斯特普託與兒子》等。

艾瑪在 2019年的英國戲劇獎中獲得英國戲劇傑出貢獻獎，更在 2022年獲得天空藝術
頻道評為「過去 50年來 50位最具影響力的英國藝術家」之一。

改編暨導演
艾瑪．萊斯

©Richard Grassie



演員

山姆．亞契 

洛克伍德／艾德格．林頓／荒原

麗貝卡．哥林伍德 

伊莎貝拉．林頓／林頓．希斯克里夫
／荒原

湯姆．福克斯 

恩蕭先生／荒原

南蒂．貝貝 

荒原首領

福瑞德．道柏 

羅伯特／荒原

史蒂芬妮．哈克利 

凱瑟琳

馬修．邱契 

辛德利．恩蕭／哈爾頓．恩蕭／荒原

史蒂芬妮．艾絲托 
齊拉／荒原

提傑．福爾摩斯 

肯尼斯醫生／荒原



約翰．里德 

希斯克里夫

席德．格史密斯 

吉他

羅賓．辛克萊爾 

法蘭西絲．恩蕭／小凱西／荒原

派特．摩任 

音樂總監／電貝斯
艾力克斯．路波 

鼓

樂隊



演出暨製作團隊

演出人員
凱瑟琳｜史蒂芬妮．哈克利
希斯克里夫｜約翰．里德
荒原首領｜南蒂．貝貝
伊莎貝拉．林頓／林頓．希斯克里夫／荒原｜麗貝卡．哥林伍德
洛克伍德／艾德格·林頓／荒原｜山姆．亞契
辛德利．恩蕭／哈爾頓．恩蕭／荒原｜馬修．邱契
法蘭西絲．恩蕭／小凱西／荒原｜羅賓．辛克萊爾　
恩蕭先生／荒原｜湯姆．福克斯
羅伯特／荒原｜福瑞德．道柏
齊拉／荒原｜史蒂芬妮．艾絲托
肯尼斯醫生／荒原｜提傑．福爾摩斯

樂隊
電貝斯｜派特．摩任
吉他｜席德．格史密斯
鼓｜艾力克斯．路波

創作團隊
導演暨改編｜艾瑪．萊斯
作曲｜伊恩．羅斯
舞台暨服裝設計｜維琪．莫蒂默
音響暨影像設計｜賽門．貝克
燈光設計｜賈伊．莫嘉利亞
動作指導暨編舞｜艾塔．默菲特
協同編舞｜南蒂．貝貝
操偶指導｜約翰．里德
武術指導｜凱夫．麥柯蒂
音樂總監｜派特．摩任
副導演｜蘿拉．基芙



服裝管理｜安娜．路易絲
妝髮統籌｜菲．朗斯達爾
製作人｜波比．吉琳
 

製作團隊
製作經理｜凱西．貝茲
舞台技術指導｜蓋布瑞．巴特萊
燈光技術指導｜傑夫．辛德
音響工程暨協同音響設計｜查理．辛普森
音響統籌｜海瑟．諾特
音響暨影像執行｜吉米．歐西亞
燈光執行｜梅林．皮．沙特林
副製作人｜里斯．巴格勒
巡演經理｜余史立
舞台監督｜瓊妮．卡特、羅伯．柏金斯
副舞監｜蘇菲．西亞拉 

助理舞監｜班吉．毛布瑞
服裝管理統籌｜布魯克．柏登
服裝管理｜麥希．威金絲
中文字幕校對暨字幕執行｜ 顏志翔

衛武營節目線上問卷
主要贊助 在地藝文支持夥伴

https://npacwwy.tw/en07tFVju
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©Steve Tanner





https://www.youtube.com/watch?v=y_VrkHXVvwY
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全本音樂劇
Book Musical

點唱機音樂劇
Jukebox Musical

概念音樂劇
Concept Musical

搖滾音樂劇
Rock Musical

將文學文本改編為
音樂劇劇本，並且
融合原創音樂、歌
詞與舞蹈。

串接膾炙人口的流
行金曲，並依歌曲
內容編排相對應的
劇本故事。

劇本和音樂都圍繞
一 個 中 心 概 念 發
展，少有開端、衝
突、結局這類的線
性鋪陳。

將搖滾樂的反叛與
自由精神融入音樂
劇，以勇於挑戰的
態度，表達一代人
的心聲。

英國作曲家安德魯・
洛伊・韋伯根據詩人
T . S . 艾 略 特 的 詩 集
《貓就是這樣》所編
寫 的 音 樂 劇 《 貓 》
（Cats）。

臺灣瘋戲樂工作室，
以歌手許哲珮的歌曲
與臺灣早期經典歌曲
譜成臺灣歌廳風格的
音樂劇《月光下的搖
擺少女》。

美國音樂劇作家史蒂
芬・桑 坦 以 幽 默 口
吻，將都市人不安的
婚姻與伴侶關係譜成
音 樂 劇 《 夥 伴 們 》
（Company）。

改 編 普 契 尼 的 歌 劇
《波希米亞人》，刻
劃一群窮困藝術家，
即使身染愛滋病仍努
力生存的音樂劇《吉
屋出租》（Rent）。

延伸 觀看

〈傑利可貓之歌〉 

延伸 觀看

《月光下搖擺少女》

延伸 觀看

〈Being Alive〉

延伸 觀看

〈La Vie Boheme〉

歌舞劇和音樂劇有什麼不同？

其實原文都是「Musical Theater」，或簡稱「Musicals」，是結合音樂、歌曲、

舞蹈、戲劇、雜耍等等多重表演形式的劇場演出，多半會在主要情節以音樂加舞

蹈來呈獻，也會依情節設定和表演形式的差異，而有更細微的類型區分。

Example Example Example Example

https://youtu.be/Zfi9rBDW3s8?si=w8osYWIMikLVY0nB
https://youtu.be/CMWR3Az-pko?si=Ztqs-KcrScMGL2dC
https://youtu.be/RbAfu6PNDbM?si=ycUGCd9fjuO-OKg1
https://youtu.be/t42a-bHwfsM?si=8qXoO-PyxM2MOZ76
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《 咆 哮 山 莊 》 最 引 人 入 勝 的 部 分 ， 無 非 是 小 說 裡 關 係 錯 綜 複 雜 的 角 色 。 通 常 ， 吸 引 觀 眾
繼續看下去的故事，多半有著角色的表面與內在衝突。角色的表面指的是他／她在故事裡的社會
身份，這往往與角色內在的真實自我有所衝突。讓我們來看看《咆哮山莊》六位角色的表面和內
在如何產生衝突！

出身寒微的孤兒，從小
被養父的長子霸凌，又
因 身 世 與 社 會 地 位 差
異，無法與青梅竹馬凱
瑟琳共結連理。他憤而
決心致富，報復咆哮山
莊所有人。他不僅娶了
自己不愛的伊莎貝拉，
對她施暴，更害死自己
的兒子，一切都只為了
傷害舊情人的女兒。

希斯克里夫與伊莎貝拉的兒子，
體 弱 多 病 ， 是 個 不 被 祝 福 的 孩
子。伊莎貝拉過世後，小林頓才
被希斯克里夫從倫敦帶回咆哮山
莊養育，卻也變成父親報復計畫
的棋子，最後病逝的原因是，父
親希斯克里夫不願支付醫藥費。

鶇翔莊園少主，家境優
渥，外表俊俏，人品高
尚。與凱瑟琳婚後曾度
過 一 段 安 好 無 恙 的 日
子，直到希斯克里夫再
度出現，他才奉勸為愛
癡狂的妻子冷靜，甚至
在妻子過世後，獨自扶
養女兒小凱瑟琳長大，
並默默保護她不受希斯
克里夫欺騙。

咆哮山莊老主人的女兒，熱
情奔放的悲劇女主角，羨慕
希斯克里夫有桀驁不遜又霸
道的性格，卻又顧忌現實生
活的社會地位，不敢飛蛾撲
火愛自己所愛，選擇嫁給鶇
翔莊園少主。偏偏她始終忘
不了舊愛，就連生下小凱瑟
琳後， 往生 變成鬼魂，也
繼續糾 纏希 斯克里夫長達
18年。

鶇翔莊園的女少主，心
地善良，可惜錯付真心
愛錯人。嫁給希斯克里
夫 後 ， 她 夜 夜 遭 受 家
暴。聰明獨立的她最終
逃離咆哮山莊，獨自一
人在倫敦產下兒子小林
頓後愴然逝世。

如果伊莎貝拉生活在現代的台灣，
她就能拿起電話撥打「113」保護
專線，尋求幫助。

艾德格與凱瑟琳的女兒，遭希斯克里夫
設局，被迫與疾病纏身的小林頓結婚。
心地善良的她最終仍拜託醫生拯救病危
的丈夫，沒料到公公竟想眼睜睜看兒子
死去，只為了問她心中有何感受。而小
凱瑟琳回答他：「我再也沒有任何感
覺。」

結婚

你是不是覺得希斯克里夫壞透了！請繼續將舞台劇
看完，你會發現人性還是有那麼一絲曙光！

想一想 正經歷青春期的你，開始從熟悉的家庭關係，慢慢變得重視友誼與人際關係，或者更在乎
萌芽中的親密關係。但無論是家庭、人際或親密關係，都是透過跟別人相處來更認識自己
的過程。你是否曾跟自己對話呢？不妨跟自己的靈魂對話一次吧！

你認為對家人的愛、對朋
友的愛跟對男女朋友的愛
是否相同？試著描述相同
點和相異點。

你覺得親近的家人、
朋友或伴侶個性多是
內向，還是外向？列
舉五位並寫下你曾誤
踩對方雷點的經驗。

你是否感覺自己總是在尋
求別人的認同？試著列舉
你最在意的五件事。

你的身體是否有界
線？你認為身體自
主權是什麼？ 關於親密關係，你覺得

有哪些事是伴侶雙方需
要時常溝通的？

  動畫電影《腦筋急轉彎》（Inside Out, 2015） 《腦筋急轉彎2》（Inside Out 2, 2024）延伸 觀看

https://www.youtube.com/watch?v=1T_LbO3DqCM
https://www.youtube.com/watch?v=P1hyMgBYBjo
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觀眾知道的劇情線索

希斯克里夫正在偷
聽，但是凱瑟琳毫
不知情。

與凱瑟琳同時聽到
伊莎貝拉的表白，
跟她同樣感到震驚
與嫉妒。

觀眾不曉得希斯克
里夫的內心盤算，
只有他自己知道，
這麼做只是為了向
凱瑟琳報復。

《咆哮山莊》舞台劇劇情

落差程度

凱瑟琳正向荒原吐
露內心的掙扎，擔
憂若她嫁給希斯克
里夫，那會降低她
的身份。

已嫁為人婦的凱瑟琳
聽著丈夫的妹妹伊莎
貝拉說她愛上自己的
舊情人希斯克里夫。

小凱瑟琳央求醫生
醫治病危的丈夫小
林頓，但是希斯克
里夫卻拒絕為兒子
小 林 頓 支 付 醫 藥
費，寧願眼睜睜看
著他死去。

比角色還多 與角色相同 比角色還少

第二幕 第三幕 第四幕

舞台下觀眾看見的

戲劇效果

觀眾開始替角色
感到緊張

戲劇效果

引 發 觀 眾 的 疑
惑，好奇角色接
下來會做出什麼
舉動

戲劇效果

觀眾出乎意料感
到訝異

改編技巧：差異知悉（discrepant awareness）

小試身手

練習 練習
對照第2頁《咆哮山莊》舞台劇的
故事大綱，挑出三種可以設計差異
知悉的環節。

挑選《咆哮山莊》裡的3位角色，試寫
一段300字內的故事梗概，並運用至少
5次差異知悉。

衛武營×臺文館「文學劇本改編工作坊」劇本集延伸 觀看

將一本300多頁的《咆哮山莊》小說，改編
成一齣3小時的音樂劇，想來劇中的情節轉
折必須重新設計，才能讓觀眾在180分鐘內
領悟故事裡兩代人的愛恨情仇。那麼情節轉
折該如何設計，觀眾才能感受到劇情的跌宕
起伏呢？

有個用來設計情節轉折的好工具，叫做差異
知悉，你有聽過嗎？這原本是學術名詞，意
思是觀眾和角色在情節推展的過程中，掌握
劇情線索的落差程度。在一齣戲裡，有時候
觀眾知道的劇情線索比角色還多，有時候掌
握的比角色還少，有時候則和角色同樣多。
讓我們擷取《咆哮山莊》舞台劇
的某些橋段來做改編，
想一想這些差異知悉
可以設計什麼樣的情
節橋段，以及引發哪
些戲劇效果！

https://learning.npac-weiwuying.org/zh-TW/fun-to-learn/topic/f9c58879-95c3-43ca-991d-cbb93d4a2b3b/category/b57129bb-08c0-42fe-b868-c88dd7f64168


https://learning.npac-weiwuying.org/zh-TW
https://weiwuying.surveycake.com/s/PrwPQ



